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and the controller of a vast artificial silk concern.
He is still young, several years on the sunny

side of 40, I should imagine, arid lie is proud of
his

'

well-preserved appearance. He conducts his
life, and his business, from a fabulously expensive
suite of rooms in one of London's fashionable
hotels. Let us pay him a call ; he is always de-
lighted to receive visitors.

A lift whisks us up to a floor far above the
street and the roar of its traffic.

A motherly, grey-haired woman opens the
outer door of Dr. Dreyfus's suite. She is his
Swiss housekeeper; his comfort and convenience
seem the only considerations in her placid exis-
ten.ce. She passes us cm to a man of her own age,
Dr. Dreyfus's confidential secretary.

Occasionally this gentleman is mistaken for
his employer. It is not remarkable, for he has
the appearance of a scholarly archdeacon, and the
manners of a discreet prince.

We are shown into a large drawing-room.
You grip my arm and whisper, " Here. This is
a mistake This is a woman's boudoir."

I reassure you that, in spite of the grand
piano, in spite of bric-a-brac, in spite of many
bowls of flowers, this is Dr. Dreyfus' office—or
the nearest approach to an office he has ever been
surprised in.

The sight of Dr. Dreyfus lounging in a

deep easy chair completes your reassurance. His
secretary has never blundered—yet.

Dr. Dreyfus springs up with a pleasant ex-
clamation, and comes to meet us with outstretched
hand. He looks like a clever man about town,
like one's imaginary ideas of Mr. Michael Arlen.

He is beautifully dressed, most carefully
groomed, debonair—almost effeminate. You im-
mediately notice his mobile and unusually red
mouth, and his somewhat languid dark eyes.

" How nice of you to come and see mc," he

says, in the most cordial voice in the world. Only
a slight foreign accent betrays the fact that his
English is not native.

Until shortly before the outbreak of the War
he lived in a French speaking canton of Switzer-
land.

" Have some tea," he suggests, and rings a

bell before we can answer. With the tea arrives
cakes, any number of them. Little cakes, big
cakes, and then the biggest cake of all, wheeled
in reverently by a waiter and cut by Dr. Dreyfus
himself.

His liking for cake is as naïve and spon -
taneous as his delight in all the good things of
life which his money has brought him.' He
enjoys his clothes, his holidays, his motor-cars,
his whole physical life, gaily and unaffectedly.
His pleasure is as charming as a child's.

As he talks to us, explaining his latest de-
velopment of the artificial silk industry he in-
evitably grows excited.

The manicured hands gesticulate, the voice
rises and falls unevenly, his English grows spas-
modic, explosive, well nigh unintelligible. The

eyes you had remarked as languorous harden and
glitter. Fie seems transformed to a being of
nervous tension and audacity.

This is (he Dr. Dreyfus who has dominated
meetings of angry shareholders, and changed
them into cheering enthusiasts for his own point
of view.

He comes to a point when his information
fails him. "I'll ask my brother Camille," he

says, and casually picks up a telephone. " Put
me through to New York, please," he asks.

Camille Dreyfus is President of the Celanese
Corporation of America. His brother holds
several conversations with him each dnv. The
minimum charge for a London-New York tele-
phone call is £15. The Dreyfus brothers sub-
sidise the trans-Atlantic telephone service.

Henri Dreyfus was educated in Switzerland
as a chemist, and proved a brilliant pupil.

Behind his negligent, suave manner lies a
vivid and highly trained intelligence, swift and
polished as a stainless steel surgical instrument.
Together with his brother Camille, he discovered
and patented the " acetate " cellulose process,
which was originally applied to the manufacture
of non-inflammable "dope" to coat aeroplane
wings.

He came to England, a scientific adventurer,
with his process, his brilliant reputation, his
courage, and very little else.

The War brought his opportunity, for his
patent Was taken, up and developed industrially
by a company in, which the Government was
largely interested. For years Dr. Dreyfus con-
trolled the works at Spondon, Derbyshire, where
his processes were being applied.

All the while he- was conducting further
research, making ready to adapt his process to
peace, when the War should have ended.

He plunged in the artificial silk industry,
with characteristic energy and foresight. Cap-
tain Loewenstein, the Belgian mystery man of
European finance, supported him with capital ;
the germ of British Celanesé's present vast under-
takings was established.

From that day to this Dr. Dreyfus's story has
been one of constant and rapid growth' in wealth
.and power.

The record of his company has been,

chequered and scarred by misunderstandings and
quarrels, but Dr. Dreyfus's policy has ever
emerged triumphant from them, and results have
proved that policy to have been the best.

At company meetings he is a redoubtable
fighter, and he has needed all his doughtiness.
Fie has vanquished many opponents, including
directors nominated by the Government to reprc-
sent their interest in the Dreyfus undertakings.

Flis method in such tussles is particular and
strongly individual. Fie is not content to outline
his policy in a short, crisp speech.. He sways
shareholders by a kind of wild rhetoric. In
abominable English he storms, threatens and
scorns.

Fie will speak for an hour with Gallic in-
tensity, resembling nothing so much as one of
the passionate orators of the French Revolution.
Fie has their fire, their huge sincerity, their
egotism—because he is speaking of the most real
and wonderful thing in his life, the industry he
has created by his personal application and in-
vention.

He is a new portent in the world ; the first
scientific inventor who has exploited his own
brains, capitalised his own discovery, acted as his
own financier, and captured for himself a com-
manding position in the money market.

Another man who made his discoveries, would
still be toiling in a laboratory, drawing a few
thousand pounds a year in royalties from his
patents, or watching the men, to whom he sold
his ideas for hundreds, heaping their profits in
hundreds of thousands.

Dr. Dreyfus wields a power he could never
have exercised from his laboratory. Shoals of
financiers, brokers, jobbers and all the hangers-on
of the Stock Exchange are on the alert for his
lightest word. He can convulse the artificial silk
markets of the world by a gesture, he can make
or unmake a thousand fortunes in as many hours.

He is not a hypocrite, and takes no pains
to conceal that he nevels in the consciousness of
his power. Fie takes no sardonic pleasure in
watching the sycophancy which the world offers
him, but accepts all its deferential homage as
the natural outward sign of his position. He
delights in it all, tastes it deliberately, and finds
it almost as sweet as cake.

He never pretends that he longs t.o be back
in his laboratory, probing the secrets of Nature;
he does not feel bowed down under the responsi-
bilities of his undertakings ; he confesses no
pathetic longing for an escape to the simple life.

Let us hope he will never tire of his boyish
fancy for playing at millionaires, for that is this
gay creature's real occupation. Should he do so
he will find that his money can buy him no
happiness, and very sorry pleasure. Long may he
keep his child's delight in glitter, and his simple
gusto for filling the rôle of Dr. Dreyfus.

FINANCIAL AND COMMERCIAL NEWS
FROM SWITZERLAND.

The Swiss Federal trade returns for the month
of June are now available and it is thus possible
to compare the results of imports and exports dur-
ing the first six months of the present year with
corresponding figures of the previous year. While
imports have increased by over Frs. 125 million,
exports show a rise of about Frs. 61 million. After
making allowances for the exports and imports of
gold which do not properly belong among the trade
figures, the Swiss foreign trade for the first part of
1928 shows a balance of Frs. 314 million in favour
of imports as compared with Frs. 235 million in
the first half of 1927.

The Compagnie des Chemins de Fer du Midi
is reported ' to be in negotiation "for the issue in
Switzerland of a new loan of French Frs. 50 million
in 6"/o bonds.

The accounts of the Société Générale Maggi for
the year ended 31st March 1928 show a consider-
able improvement in the profits. The increase in
the volume of business transacted by the company
has necessitated the increase of the capital from Frs.
21 million to Frs. 24 million during the course of
the year. The company is a holding concern draw-
ing its income from the manufacturing activities of
its subsidiaries, of which the Fabrique des Produits
Alimentaires Maggi in Kempttal is the Swiss repre-
sentative. The net profit amounts to Frs.4,656,000,
as compared with Frs. 2,870,000 a year before. The
dividend is fixed at 10°/o, which is a repetition of
the distribution made last year, and Frs. 2 million
are being placed to reserves as compared with Frs.
300,000 a year ago.

The accounts of the Compagnie Générale de
Navigation sur le lac Léman show a net profit of
only Frs. 11,627 as compared with F'rs. 165,773
in the year 1926. This falling off is accounted for
by the very considerable increase which was shown
in expenditure, largely owing to the high price of
coal in 1927 and to the outlays made by the com-
pany on the occasion of the Vintners' Fête at
Vevey last year, added to the effects of the persis-
tent bad weather which was experienced during the
summer season. The shares of this company, in
which some of our readers are interested, are quoted
regularly in. dur columns.

The general meeting of thé Chocolat Tobler
Holding Company in Schaffhouse was held on the
11th inst. For the year 1927 net profits amounted
to Frs. 719,798, as compared with approximately
Frs. 807,000 last year. This profit is again being
devoted to writing off depreciation.

QUOTATIONS from the SWISS STOCK EXCHANGES.

Bonds.
Confederation 3°° 1903

5% 1917, VIII Mob. Ln
Federal Railways 3D/c A—K

1924IY Elect. Ln.

July 2

8 LOO
100.75
86.55

101.60

Swiss Bank Corporation
Crédit Suisse...
Union de Banques Suisses..
Société pour l'Industrie Chimique
Fabrique Chimique ci-dev. Sandoz
Soc. Ind. pour la Schappe
S.A. Brown Boveri
C. F. Bally
Nestlé & Anglo-Swiss Cond. Mk. Co.
Entreprises Suizer S.A
Comn. de Navig'n sur ie Lac Léman
Linoleum A.G-. Giubiasco
Maschinenfabrik Oerlikon

Nom.
Frs.
500
500
500

1000
1000
1000
350

1000
200

1000
500
100
500

July 2
Frs.
811
952
730

•2768
5000
4010

598
1595
886

1198
505
324
863

July 10

80.50
101.15

85.80
101.50

July 10
Frs.
815
950
725

2815
5060
3997

594
1570
874

1174
505
345
875

EIDGENOSSISCHE GLOSSEN.

7?ûrib'c>.)

Die " Gazette de Lausanne" bespöttelt die
Behandlung des Strafgesetzbuches im Nationalrat
mit der Bemerkung, class dieser eidgenössische Ent-
wurf nach der Art einer schlechten Arznei tropfen-
weise, eingenommen werde. Mit clem " tropfen-
weise" hat sie sicherlich recht. Wird nach dieser
Methode weiter gearbeitet, so wird man sich wahr-
haftig fragen müssen, ob nicht das Interesse nach
und nach naturgemäss erlahmen werde. Ein Thema
wie das Strafgesetzbuch hätte es verdient, in einer
ganz anderen Weise in das Zentrum unserer parlay
mentarischen Arbeit gestellt zu werden. Haben wir
denn wirklich keine Möglichkeiten, mit solchen
Stoffen auf eine rationellere Art fertig zu werden
Nicht einmal der Versuch einer gleichzeitigen Bera-
tung in beiden Räten ist gewagt worden. Die
schweizerischen Akademiker, die sich kürzlich in
einem Studentenparlament zusammengefunden hab-
en, brauchen also ein Beispiel für die von ihnen
nicht gerade gelobte Art des nationalrätlichen Be-
triebes nicht weit zu suchen.

Wir könnten die Beratung des Strafgesetzes
von einer Volksstimmung tragen lassen, wenn sie be-
schleunigt würde. Wir könnten ein Interesse wach-
rufen, das in lebendiger Weise auf den Ratssaal zu-
riiekwirken müsste. Doch wir werden jahrelang im
Nationalrat hin- und herreden. Und dann wird das

Spiel im Ständerat noch einmal beginnen. Spürt
man denn nicht, dass man damit sicherlich keine
Jugend für ein schweizerisches Ideal gewinnt, auch
wenn diese Zermürbungstaktik mit dem Sieg der
Gesetzesfreunde ausgehen sollte

* * *
Die " Gazette de Lausanne" wird nicht müde,

zu behaupten, dass das Prinzip des Strafgesetzbuches
vom nationalen Gesichtspunkte aus falsch sei. Aus
einem solchen Satze ermisst man am besten die
Schwierigkeit unserer Lage. Wir Schweizer sind
genötigt, zu einer Zeit, da das europäische Zusam-
menleben, die Einordnung in die Weltwirtschaft die
gross ten Forderungen an uns stellt, uns noch mit
der Frage zu beschäftigen, ob es schweizerisch oder
unschweizerisch sei, das Verbrechen auf kantonale
oder eidgenössische Weise zu bekämpfen. Die an-
eieren Länder sind über diese Diskussion längst
hinaus. Wir tun noch so—und das Schicksal er-
laubt uns barmherziger Weise, so zu tun—als ob
diese Frage bei uns auf eine ganz andere Weise,
auf eine ganz besonders schweizerische Weise ge-
löst werden müsse. Gerade heim Verbrechen suchen
wir (ias Heil in der Verkündigung des Föderalis-
mus, statt den Föderalismus auf dem Gebiete der
positiven, produktiven, kulturellen Leistung trium-
phieren zu lassen und die Ordnung der Rechts-
sprechung dem Gesamtstaate zu überlassen. Immer
noch bedeutet vielen der Kanton das Vaterland und
die Schweiz bloss einen Zweckverband, dem man
möglichst wenig gibt und von dem man möglichst
viel verlangt.

Als ich in die Rekrutenschule ging, lieferte
noch jeder Kanton das Uniformtuch. Es war eine
offene Tatsache, dass die Baselstädter ein feineres
Tuch hatten als die Basellandschäftler. Seither ist
diese besondere Eigenart der Kantone geopfert
worden. Oft wundert man sich darüber, dass dies
möglich war. Denn eigentlich, nicht wahr, ging
doch eine ganz besondere persönliche, das heisst
kantonale Note dabei verloren. Unbegreiflich, dass
nicht die grössten Schwierigkeiten entstanden, als
ein solches Opfer verlangt wurde.

Nun gehen die Baselstädter und Baselland -
schäftler im gleichen Tuche. Gleich geworden sind
sie dennoch nicht. Was besondere Art ist, bleibt
besondere Art, auch wenn wir alle von einem ein-
heitlichen schweizerischen Strafgesetzbuch gerichtet
werden. Die Waadtländer brauchen also nicht für
ihr Wesen zu fürchten—wenn es sich um ein be-
sonderes, reiches, sich fruchtauswirkendes Wesen
handelt—sofern das Gesetz angenommen wird, doch
wir müssen ernstlich' für die Schweiz fürchten,
wenn wir allzuviel Kraft verbrauchen müssen, um
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europäische Selbstverständlichkeiten auch bei uns
zu verwirklichen.

* * *
Bass die Gefahr einer allzu, zentralistischen

Ordnung bei uns immer noch nicht sehr gross ist,
beweist mehr als eine Tatsache. Es ist zwar hier
schon früher auf die Zersplitterung auf dem Gebiete
der Krankenversicherung hingewiesen worden, doch
es schadet nichts, wenn noch einmal in Erinnerung
gerufen wird, dass laut Dr. K. Huber (siehe Jahres-
Versammlung der Statistisch-volkswirtschaftlichen
Gesellschaft) bei einer Vereinfachung der Ver -
waltung der Sozialversicherungen mehrere Millionen
im Jahre gespart werden könnten. Man wirft sonst
den Schweizern vor, dass sie etwas zu sehr auf den
finanziellen Gewinn bedacht seien. Hier geht es

um Millionen, und doch lässt man der Sache ihren
Lauf. Wir sind also doch nicht so geldgierig,
wenigstens als Gesamtheit nicht, und auch nicht so
zentralistisch

* * *
Die einheitliche Elektrizitätswirtschaft ist noch

nicht in einer Form durchgeführt, die Gegner der
einheitlichen Regelung erschrecken könnte. Doch
soll nun wenigstens auf dem Gebiete des Gitter -
mastermeitzes eine Aenderung geschehen : Der Bun-
desrat verspricht uns eine planvolle Ausgestaltung
des schweizerischen Hauptleitungsnetzes. Wir sind
ihm dankbar dafür.

* * *
Die " National-Zeitung" hat vor ein paar Tagen

die kulturelle Wichtigkeit des Radios betont. Man
kann diese Rolle eines Senders in der heutigen
Welt gar nicht genügend unterstreichen. Wenn der
Direktor des englischen Patentamtes auf der Ur -

heberrechtskonfercnz in Rom verkündet hat, dass in
näher Zukunft die Wiedergabe künstlerischer Werke
durch das Radio alle anderen Reproduktionsver -
fahren übertreffen werde, so hat er damit als ein
Kenner der technischen Möglichkeiten jedes Land
an seine Pflicht erinnert, auf diesem Gebiete im
Interesse seiner kulturellen Auswirkung, seines
künstlerischen Schaffens nicht zurückzubleiben. Wir
Schweizer treiben auch hier vorläufig einen schäd-
liehen und hemmenden Föderalismus. Fünf Rund-
funksender lassen sich in ihrer Auswirkung leider
nicht addieren. Ihre schwache Stimme verhalt in
der Welt. Können wir uns auf je eine starke
französische und deutsche Stimme einigen, so ver-
mögen wir unsere Grenzen zu überschreiten. Dann
wird die Welt hören, dass es auch eine Schweiz
gibt, während Jetzt bloss die Schweiz hört, dass es

eine Welt gibt.
Wenn wir natürlich bescheiden genug sind, un-

sere Mitwirkung in der Durchtönung der europä -
ischen Atmosphäre als etwas Entbehrliches zu be-
trachten, so können wir ja nach ein paar kleine Sen-
der bauen, für jedes Städtchen einen, mit beson -
derem Programm, der die lokalen Grössen ent -
sprechend berücksichtigt. Vielleicht, dass der
Föderalismus auch auf diesem Gebiete seine Opfer
haben muss. Man beklage sich dann bloss nicht
darüber, wenn uns die Welt in einem noch höheren
Grad als heute schon als eine nebensächliche Nation
—vergisst.

Es wird behauptet, die grosse Zeit der Schwei-
zerisehen Krieger sei mit der Einführung der Ka-
nonen zu Ende gegangen. 'Es ist ja nicht notwen-
dig, dass später einmal auf den Geschichtskathedern
gelehrt wird, unsere kulturelle Funktion sei ein paar
Jahrhunderte später auf ein Minimum zurückge -

schrumpft, weil wir uns des Radios nicht zu be-
dienen gewusst hätten

—.Fe&T MoescÄ/i« zVz ' /V.Z.'

SWISS MERCANTILE SOCIETY.
Education Department.

In connection with the scholastic programme
the following lectures were given by the students
during last week : —

Dr. E. E. Steiner, Zurich : " Trade Unions."
Miss M. Stucki, Berne : " On the Lake of Thoune."
A., Fischer, Affoltern a/A. : "Industry and Euro-
peart Peace. " P. Praxi, Adliswill : " Origin
and Development of the Trade Press. " Franz
Hug, Lucerne: "History and Art." Max Kap-
peler, Elgg (Zeh.) : "The Theories of Karl Marx."
Erwin Boller, Wangen a/A. : " Crime and
Criminals. " N. Bernegger, Basle : " My Jour -

ney from Milan to Rome." Miss Alice Iseli, Basle:
"The ingredients of Happiness." J. Leuthold,
Hurtdwil : " Shall Young Swiss People go Abroad?"
Miss Trudy Bachmann,, Aadorf : " Nuremberg. "
Ernest, Speck, Zug : "The Grain Trade with North
Aiperica." Waldemar Weber, Berne: "Spain." R.
Guggisberg, Oberburg : " Sports." F. F.ggstein,
Zurich: "The United States of America, their
„Constitution and Presidential elections in 1928."
Miss F. Brauchli, Weinfelden : " Sympathy." J.
Hu.gentobler, Hi;.Melden : " Great Britain as a

Commercial Country."
The debating classes dealt with the following

subjects : —
' " Do you believe in Patriotism?" Proposer,

Mr. Boiler ; Opposer, Mr. Knapp;
"Is Insanity a ground

' for divorce?" Pro-
poser, ' Mr. Knapp ; ^Opposer, Mr. Ingold.

'Ou Friday evening a most interesting lecture
was giveh by' Jb IL" Btichi, Esq. on " Our Aims
in Life,", which \Va? folldwëd by a lively discussion.

: m ; cor sun ciw i c

SUBSCRIPTIONS RECEIVED.
CTTitf /fowrtf in pamitoeses azotes wwr/iöer 0/ isswfi on wAic/i toe

S. de Coulon (434), Swiss Y.M.C.A. (394), H.
Wintsch (396), Alph. Steiger (396), W. Fischer (398),
O. Gretener (398), C. Spahn (399), R. Chappuis
(400), A. Demaria (400), Fr. Kibiger (400) G. E.
Schoop (362), Jos. Webber (401), A. Alpblanalp
(402), J. Brentini (402), A. P. Cima (402), P.
Neckenstock (376), Miss O. A. Muller (363), Elisa
L. Reggiori (405), Miss E. Aebischer (403), J.
C. Dekker (403), H. Diener (455), M. NeWman (403)
Chas. E. Wieblisbach (364), Aug. Favre (404), E. A.
Scheidegger (378), A. Barbey (402), A. Wellenbach
(402), C. H. Willi (404), W. A. De Bourg (401),
E. Martig (394), E. Langmeier (376), G. Hediger
(404), Aug. Bindschedler (404).

PUBLICATIONS
of the " Verein für Verbreitung Guter Schriften "

and " Lectures Populaires."

142 (BE). Der Fabrikbrand, von J. U. Flütsch 5d.
143. Der Laufen, von Emil Strauss 4d.
143 (BE). Der Wildheuer, von Peter Bratschi 3d.
144. Die Quelle, von Ernst Eschmann 4d.
144 (Z). Pestalozzi, eine Selbstschau,

von Walter Guyer 1/1
145 (A). Von Frauen, fünf Erzählungen,

von Anna Burg 5d.
145. Don Correa, von Gottfried Keller 4d.
146. Porzellanpeter, von Anders Heyster 5d.
146. (Z). Tante Fritzchen, von Hans Hoffmann 4d.
146. (B). Hol über! Die weisse Pelzkappe. Der

Nachbar, von Meinrad Dienert 3d.
147 (C). Meine Kindheit, von Jakob Stutz 6d.
147. Joseph—Stephan, von

Johannes Jegerlehner 5d.
137. Erinnerungen einer Grossmutter, von

E. B 5d.
138. Die Verlobung in St. Domingo, von

Heinrich von Kleist 5d.
139. Der Schuss von der Kanzel, von

C. F. Meyer .' 5d.
147. Auf der Walz vor fünfzig Jahren,

von Werner Krebs 5d.
148. Die Weihnachtsäpfel,

von Alfred Huggenberger 5d.
148A. Verlassen und vergessen, & Franzosenholz,

von J. J. Romang' 5d.
148. Basil der Bucklige, von Wilhelm Sommer 4d.
149A. Um der Heimat willen,

von Walther Siegfried 7d.
150. Die silberne Verlobung, von Heinrich

Seidel 4d.

150 I Wie Joggeli eine Frau sucht,
' Elsi, die seltsame Magd

von Jeremias Gotthelf 4d.
151. Die Hand der Mutter, von

Alfred Fankhauser 5d.
152 Erinnerungen eines Kolonialsoldaten auf

Sumatra, von Ernst Hauser 4d.
153. Martin Birmann Lebenserinnerungen 5d.
154. Benjamin Franklin, von J. Strebel 4d.
155. Aus Indien, von Paul Burckhardt 6d.
156. (B.A.) Der Hess und sein Buch und

andere Erzählungen, von A. Supper 5d.
157. Erzählungen aus der französischen Revo-

lution, von Guido Gyslei 4d.
1/1. Sous la Terreur, par A. de Vigny 1/-
1/2. La Femme en gris, par H. Sudermann 1/-
1/3. L'Incendie, par Edouard Rod 1/-
1/4. La Tulipe Noire, par Alex. Dumas 1/-
1/5. Jeunesse de Jean Jacques Rousseau

(Extraits des Confessions) 1/-
1/6. L'Ours et l'Ange, par Jean-Jacques Porchat 1/-
1/7. Amour Tragique, par Ernest Zahn 1/-
1/8. Colomba, par Prosper Mérimée 1/-
1/9. Des Ombres qui passent, par

Béatrice Harraden 1/-
2/1. Le Légionnaire Héroïque, par B. Vallotton 6d.
2/2. Contes Extraordinaires, par Edgar Pöe 6d.
2/3. Un Véritable Amour, par Masson-Forestier 6d.
2/4. La Boutique de l'Ancien, par L. Favre 6d,
2/5'. Souvenirs de Captivité et d'Evasion, par

Robert d'Harcourt 6d.
2/6. Adventures d'un Suisse d'Autrefois, par

Thomas Platter 6d.
2/7. La Jeune Sibérienne, par Xavier de Maistre 6d
2/8. La Fontaine d'amour, par Charles Foley 6d.
2/9. La Batelière de Postunen, par

Eugène Rambert 6d.

Prices include postage; in ordering, simply state
number or series, remitting respective amount (pre-
ferably in Id. stamps) to Publishers, 7Vte 5zi/zTy

Oèse/wer, 23, Leonard Street, E.C.2.

Break your Journey
half way to the Sea

and stop at the

CANNON RESTAURANT,
HIGH STREET, MAIDSTONE.

FRENCH AND ITALIAN CUISINE.
Wines and Beers of Best Quality.

COMPATRIOTS HEARTILY WELCOMED.

Phone : Maidstone 374. Proprietor: G. Veglio.

SWISS BANK CORPORATION,

Our newly instituted service of
TRAVELLERS' CHEQUES,

which are issued in denominations
of £2, £5 and £10, should prove of
great convenience to all who contem-
plate travelling abroad. The cheques

can be obtained both at our

Cify O/Yïce, 99, Gresham Street, E.C.2.

and at our
Wesf £ritf O/Tice, 11c, Regent St., S.W.I,

which is situated next door to that
of the Swiss Federal Railways.

THE BEST LUNCH IN LONDON.

Diviani's 122-3

NEWGATE STREET

Restaurant
A. EUSEBIO, from Pagani's and Frascati's.

(Opposite the
Old Bailey).

BEST SWISS, FRENCH and EHGLISH COOKERY

Table d'Hôte and à la Carte at popular prices.

The Proprietor will be pleased to see you and you will have his
personal attention.

Open from S a.m. fo 11 p.m. A// Day .Sunday.
ACCOMMODATION FOR LARGE PARTIES.

Telephone :

Museum 2982.
Telegrams :

Foysuisse, London,

Foyer Suisse 12 to 14, Upper Bedford Place

(Nearest Tube Station : Russell Square.)

Moderate Prices. 75 Beds. Central Heating.

Public Restaurant. - - Swiss Cuisine.

Private Parties, Dinners, etc., specially catered for.
Terms on application.

WILLY MEYER, Manager.

SWISS RIFLE ASSOCIATION
f/ead<7uar/ers - 1, Gerrard Place, W.I.

SAoo/ing Zwange - opposite Welsh Harp, Hendon, N.W.I 1.

Shooting- Practice
Every Saturday and Sunday.

Lunc/ieons anfl 7eas prowWerf for on Sunffays.

NEW MEMBERS WELCOME.
*?T/ie Com/m'/tee,

Divine Services.

EGLISE SUISSE (1762),
(Langue française.)

79, Endell Street, near New Oxford St., W.C.3.

Dimanche, 15 Juillet, llh : " Voir Jésus " (Jean xii.,
21. M. R. Hoffmann-de Visme.

6.30 : Culte du soir.
Les services du soir seront interrampus à partir du

29 Juillet jusqu'au 16 Septembre. Dernier culte du
soir le 22.

Pour tous renseignements concernant actes pastoraux,
etc., prière de s'adresser à M. R. Hoffmann-de Visme,
102, Homsey Lane, N.6 (Téléphone: Mountview 1798).
Heure de réception à l'Eglise: Mercredi 10.30 à 12h.

SCHWEIZERKIRCHE
(Deutschschweizerische Gemeinde)

St. Anne's Church, 9, Gresham Street, E.C.2.

Sonntag, Juli 15.—11 Uhr Morgens : Herr Pfarrer
Hans Ernst.

,7 Uhr Abends : Herr Pfarrer Hans Ernst.

Sprechstunden : Dienstag 12—1 Uhr in der Kirche.
Mittwoch, 3—5 Uhr, im Foyer Suisse.

Anfragen wegen Amtshandlungen bitte man sich zu
wenden an Flerrn Pfarrer Plans Ernst, Foyer Suisse,
12-14, Upper Bedford Place, W.C.l oder an Herrn
Alph. Steiger, 44, Scarsdale Villas, W.8.

FORTHCOMING EVENTS.

Wednesday, Aug. 1st, from 3 till 9 p.m.—" BUNDES-
FEIER," " Fête Nationale," " Festa Nationale'' in
the grounds of the Swiss Riffe Association opposite
the Welsh Harp, Flendon.

SWISS RIFLE ASSOC. : Every Saturday and Sunday,
Shooting Practice on the Rifle Range near the
Welsh Harp, Flendon.
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